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C f[l ATTENZIONE: LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E' GARANTITA SOLO CON L'USI APPROPRIATO DELLE SEGUENTIISTRUZIONI. CONSERVARLE CON CURA. \
v Prima di eseguire qualsiasi tipo di operazione togliere la tensione di rete Max. potenza lampada 36W-24Vdc
E Per la pulizia dei vetri si raccomanda di non usare mai abrasivi o solventi Attacco lampada LED 2700K
R Fare attenzione a non superare il Max di watt indicati per 'apparecchio Tipo lampada
; L’apparecchio non pu6 essere usato in ambienti umidi o all’esterno Apparecchio classe |
N Mai coprire 'apparecchio durante 'impiego. Grado di protezione IP40
z
E
o _/
/@ ATTENTION: THE SAFETY OF THE APPLIANCE IS GUARANTEED ONLY IF IT IS PROPERLY USED, ACCORDING TO THE FOLLOWING INSTRUCTIONS, WHICH ARE TOE\
KEPT.
w Always disconnect the power supply before installing or performing any maintenance operations Capacity of bulb 36w-24vdc
: For cleaning the glass do not use any abrasive or solvent materials Type of lampholder LED 2700K
N Make attention of not exceeding the maximum watt indicated on the appliance Type of bulb
1 The appliance may not be used in humid or external environments Appliance in class |
("; Never cover the appliance while in function Protection class IP40
/@ ACHTUNG: DIE SICHERHEIT DIESES BELEUCHTUNGSKORPERS WIRD NUR DURCH DIE KORREKTE ANWENDUNG DER NACHSTEHENDEN ANWEISUNGEN \
GEWAHRLEISTET. DIESE USSEN DAHER SORGFALTIG AUFBEWAHRT WERDEN.:
vlv T Bevor irgendwelche Arbeitsgange ausgefiihrt werden, muB die Stromversorgung unterbrochen Leistung der Gluehbirne 36w-24vdc
c N| Zur Reinigung der Glaser diifen keine Scheuer-bzw. Losungsmittel verendet werden Anschluss LED 2700K
H W|  Achten Sie darauf, daB die auf dem Beleuchtungskorper angegebene maximale Wattzahl nicht iiberschritten wird Typ der Gluehbirne
T IIE Der Beleuchtungskorper darf nicht in feuchten Radumen bzw. im Freien eingesetzt werden Geraet der Klasse |
6 s| Den Beleuchtungskérper wahrend dem Betrieb nicht abdecken Schutzklasse |p40
E E

-
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/ BHUMAHME: BE3ONACHOCTb OCBETUTENBHOIO NPUBOPA TAPAHTUPOBAHA TOJIbKO NP YCNOBWW ErO 3KCMNJTYATALMX B \
RU COOTBETCTBMU C NPUBEAEHHLIMU HWXXE UHCTPYKUMAMWN, KOTOPLIE HEOBXOOUMO COXPAHUTDb.

Mepen BbInONHeHUeM NGO onepaLum ¢ 0OCBETUTENBHLIM MPMOOPOM OTKIIOYUTL HaNpsXKeHWe B ceTh MakcvMarnbHasa MOLWHOCTb NaMMOYKU 36W-24Vdc

PekomMeHAayeTCA HMKOTAA He YNCTUTL CTEKIO NpU ynoTpebnexuns abpa3suBHUX BellecTB unu PactBoputenen Tvn LOKOMA NamMnoYvKn LED 2700K

He npeBbiwaTe MaKkCMManbHO AOMYCTUMYIO MOLWHOCTL, YKa3aHHYIO ANs AaHHOIo OCBEeTMTeNbHOro npubopa Tun namnoykmn

OcBeTuTenbHbIN NPUGOP He MOXET BbiTb MCNOJNb30BaH BO BNaXHbIX MOMELLEHUAX UNKU Ha ynuue OcBetutenbHbI npubop KNMACCA |

Hukorpa He HakpbiBaTb OCBETUTENbLHLIN NPUGOpP B pabouyem pexume Knacc 3awmtel |P40
/ ATTENTION: LA SECURITE DE CET APPAREIL N'EST GARANTIE QUE SI L'ON RESPECTE LES INSTRUCTIONS SUIVANTES. IL EST, PAR \

@ CONSEQUENT, INDISPENSABLE DE LES CONSERVER SOIGNEUSEMENT.

Avant d'effectuer toute opération, débrancher la tension de réseau Puissance ampoule 36W-24vdc

Ne jamais utiliser des abrasifs ou des solvents pour le nettoyage des parties en verre Culot LED 2700k

Veiller a ne pas dépasser la limite maximale des watts indiquée sur I'appareil Type ampoule

Cet appareil ne peut pas étre utilisé dans des piéces humides ni a I'extérieur Appareil de classe |

Ne jamais couvrir I'appareil pendant son fonctionnement Classe de protection |P40

NG J

f P ATENGAO: A SEGURANGA DO APARELHO E GARANTIDA SOMENTE SE FOREM RESPEITADAS AS INSTRUGOES. PORTANTO, E NECESSARIO
CONSERVA-LAS.

Antes de fazer qualquer tipo de operagao, desligar a corrente eléctrica da rede Poténcia maxima da lampada 36w-24vdc

Para limpeza do vidro ndo usar materiais abrasivos ou solventes Tipo de suporte da lampada LED 2700k

Prestar atengao para nado superar o niimero de watts indicados para o aparelho Tipo de lampada

O aparelho nao pode ser utilizado em ambientes himidos ou no exterior Aparelho de CLASSE |

Nunca cobrir o aparelho durante o funcionamento Classe de proteccdo |P40
/ E ATENCION: LA SEGURIDAD DEL APARATO ESTA GARANTIZADA SOLO POR UN USO ADECUADO DE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR CONSIGUIENTE,?S\

PRECISO CONSERVARLAS.

Antes de llevar a cabo cualquier tipo de operacion, desconectar la tension de la red Potencia maxima de la bombilla 36W-24vdc

Para limpiar el cristal no utilize ningun abrasivo o solvente Casquillo de la bombilla LED 2700K

Prestar atencion a no superar el maximo de los vatios indicados en el aparato Tipo de bombilla

El aparato no podra utilizarse en ambientes humedos ni en exteriores Aparato CLASE |

No cubrir jamas el aparato durante el funcionamiento Clase de proteccion |P40
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(D - Procedere al montaggio seguendo le operazioni in ordine numerico progressivo.

- Proceed with assembling following the operations in progressive numerical order.

(@ - Arbeitsgénge in numerischer ordnung ausfiihren, um das gerat zu installieren.
®Y - Mpom3BoauTe YCTAHOBKY B NOpsiAke yBENUMYeHns 0603HaueHbIX Bbllle HOMEpOB.

(® - Il faut procéder a le montage exécutant les operatoins par I'ordre numerique progressif.

(P) - Proceder a montagem segundo as istrugoes em ordem numerica progressiva.
€ - Proceder al montaje seguiendo las operaciones en orden numerico progresivo.
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LED emergency KIT
KIT emergenza LED

ELED HP

Emergency light KIT for power LED and LED modules
KIT per luce d’emergenza per power LED e moduli LED

TCI

Made in Italy I I

constant constant EMA )
CURRENT] | VOLTAGE LI REEE VAVAVA SELV 120V
B
ELED HP ELED HP BI
DIP SWITCH| BSAFETY
5 ==1= ECTIONS
Voltage EMERGENCY DURATION | Ni-Cd BATTERY Battery case
Tensione Article Code |exELDNT| 24h | 12h 7,2V-1,6Ah| 7,2V-4Ah |2x3,6 V-4 Ah | BOX |BOX
220 - 240V . - LED INCLUDED
Articolo Codice code CHARGE | CHARGE COMPACT-COMPATTI | COMPACT-COMPATTI | LINEAR-LINEARE | Th | 3h
Frequency ELED HP 123023 | 123010 1h - v v
Frequenza ELED HP KIT | 123023K | 123010K 1h - v v v
90-60 Hz ELED HP BI | 123024 - 1h - 7 7
Potenza ELED HP/3 123023/3 | 123010/3 3h 1,5h v v
Power ELED HP/3 KIT | 123023/3K| 123010/3K | 3h 1,5h v v
2-45W ELED HP/3 BI | 123024/3 - 3h 1,5h v v
Supply current
Corrente di EMERGENCY DURATION Ni-MH BATTERY Battery case
alimentazione : GREEN SIGNAL
Article Code 24h 120 | | conolupep | 2V-2Ah | 7.2V-4Ah |2x3,6V -4 Ah|BOX| BOX
27 (1h) - 35 (3h) mA Articolo Codice CHARGE |CHARGE COMPACT-COMPATTI | COMPACT-COMPATTI | LINEAR-LINEARE | Th | 3h
Operating time ELED HP 123025 1h 1h v v
Autonomia ELED HP KIT 123025K 1h 1h v v v
1-3h ELED HP BI 123026 1h 1h v v
With TCI battery ELED HP/3 123025/3 3h | 15h v v
Con batteria TCI ELED HP/3 KIT|  123025/3K 3h | 1,50 v v
Charge time ELED HP/3 BI 123026/3 3h 1,5h v v
Tempo di ricarica
12/24 h - -
Only emergency driver, NO BATTERY - Solo driver emergenza, NO BATTERY EMERGENCY DURATION
o - GREEN SIGNAL
ta°C: 0...+55 Article Code ex ELDN T 24h 12h LED INCLUDED
te °C: 75 Articolo Codice code CHARGE CHARGE
. ELED HP 123023NB 123010NB 1h - v
Standards compliance [E) g yp g 123024NB - 1h - v
o ELED HP/3 123023/3NB 123010/3N8 3h 1,50 7
EN 61347-2-13 ELED HP/3 Bl 123024/3NB 3 1,5h v
EN 61347-2-7
EN 61547

Max. pes for CB B16A
(see page info17)
27 pcs

In rush current
27A 250usec

Only for emergency kit
Solo per kit emergenza

« Class Il protection against electric shock for direct or indirect

* Protetto in classe Il contro le scosse elettriche per contatti diretti

contat (ELED HP). e indiretti (ELEDHP). _
« It can be used for lighting equipment in protection class | and Il * Utilizzabile per apparecchi di illuminazione in classe di
(ELED HP BI). protezione | e Il (ELED HP BI).

« Instant emergency operation at mains failure.

* Maintained or not maintained operation (maintained operation
suitable with electronic drivers or dimmable electronic drivers).

« Multi-power dimmable version DIP-SWITCH, constant current or
constant voltage to power LED to LED modules.

* “High temperature” Ni-Cd / Ni-MH batteries.

* Charge indicator with GREEN LED.

* “Rest mode” facility with remote control device and 9V battery.

* Keep the battery not connected to the kit until the final
installation of the system (luminaire installation).

« Do not stock battery and kit connected together.

Technical data

« Length battery cable: 280 mm/ 11",

e Length LED cable: 350 mm /13,8,

* LED mounting hole: @9 mm /0,35,

* Supply current: 27 (1h) - 35 (3h) mA

« Terminal blocks max. connection size: 1,5 mm? / AWG15.

 Max distance between driver and lamp: 2 mt / 6 ft.

« Intervento istantaneo ad ogni mancanza di rete.

« Funzionamento in sola emergenza o in luce continua (luce
continua in abbinamento con alimentatori elettronici e
alimentatori elettronici dimmerabili).

* Regolazione con DIP-SWITCH, per power LED a corrente
costante o per moduli LED a tensione costante.

* Batterie tipo Ni-Cd / Ni-MH “alta temperatura”.

« Indicatore di ricarica con LED VERDE.

* Possibilita d’inibizione in “modo riposo” con interruttore
esterno centralizzato connesso a batteria 9V.

 Mantenere la batteria non connessa al KIT fino all’installazione
finale del sistema (installazione della lampada).

 Non immagazzinare collegati tra loro batteria e KIT.

Dati tecnici

* Lunghezza cavo batteria: 280 mm /11"

* Lunghezza cavo LED: 350 mm/ 13,8".

* Foro di montaggio LED: @9 mm /0,35,

« Gorrente di alimentazione: 27 }1h - 35 (3h) mA

* Portata morsettiera: 1,5 mm?2/ AWG15.

« Distanza massima dall’alimentatore dalla lampada: 2 m/ 6 ft.

450
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ELED HP

TCI

Emergency light KIT for power LED and LED modules
KIT per luce d’emergenza per power LED e moduli LED

SCREW 056 Weight - Peso:
@ @l IP 20 l |FIXING %] |2,20” d> gr. 58/ 2,04 oz.
Pcs - Pezzi1
| 181
712"
130"
5
74
' 6,85"
[7 ' Iy
0,98”
= |

Made in Italy I I

SCREW Weight - Peso gr. 47 / 1,65 oz.
[BUILT-IN| (358N T pes pezz 25
46
1,81”

25
0,&?8”

Wiring diagrams - Schemi di collegamento (max. LED distance: 2 mt/ 6 ft - Distanza max. LED: 2 mt/ 6 ft).

——H O LED indicat —— > LED indicator
S o T e Pt
LEDOUT 5 LED/LOAD LEDOUT (3 LED/LOAD]
O —
POWER IN 8 POWER IN S
@—° +Rest mode 1 @—°+ Rest mode
8 RESTMODE (3 Mt h1°—/:—o RESTMODE = . o 7:12vde
BATT [col—__1| BATT [e— 1|
Battery Battery
oL +O
n out
ON -0
DRIVER
Non-maintained (emergency only) diagram Maintained with external electronic driver diagram
Collegamento non permanente (solo emergenza) Collegamento permanente (illuminazione ordinaria)
ELED HP 1h ELED HP 3h
mA mA
250 250
200 200 \\
0 \\ 15” ‘\
100 \\ 100
50 50
0 +——+—+——+—+—+—+——+—+—+—+——+—+—+—+—+—+—+—+——+—+—++——+—+++ Vf LED 0 +—+—+—+——+—+—+—+——+—+—+—+——++—+—+—+—+—+—+——+—+—+—+——+—+++ Vi LED
0,0 10,0 20,0 30,0 40,0 50,0 60,0 70,0 0,0 10,0 20,0 30,0 40,0 50,0 60,0 70,0
Dip-Switch Emergency Emergency Emergency Max LED modules
position | working voltage | output current | output current | voltage controlled
(VL) (1h) (3h)
A 9-12V 200 mA 220 mA 20W
B 9-24V 200-160 mA 220-170 mA 40w
C 9-46 V 200-70 mA 220-75 mA -
D 9-58 V 200-25 mA 220-20 mA -
TCI professional LED applications www.tci.it 451
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KIT emergenza LED



